
Informe de la Comisión de Calidad del Grado en Estudios Ingleses sobre la convalidación 
de asignaturas solicitada por el alumno D. Hamza Mkhahk (Octubre 2017) 

 

Se proponen las siguientes equivalencias: 

 

 

Universidad de origen UEx 
Curso Asignatura 

Comprensión lectora y síntesis 1 2º Lengua inglesa III 
Redacción de textos   
Gramática 1 1º Gramática inglesa I 
Inglés hablado 2º Lengua inglesa III 
Lectura guiada 2º Análisis de textos I 
Habilidades para el estudio   
Lengua 1 1º Lengua inglesa I 
Comprensión lectora y síntesis 2 2º Lengua inglesa IV 
Redacción 1 1º Análisis de textos I 
Gramática 2 2º Gramática inglesa II 
Comunicación oral 2º Lengua inglesa IV 
Lecturas sobre culturas   
Comunicación para los negocios   
Lengua 2 1º Lengua inglesa II 
Lectura intensiva 2º Análisis de textos II 
Redacción 2 2º Análisis de textos II 
Oratoria y debate 3º Lengua inglesa V 
Sociedad y cultura británica / Sociedad y cultura en USA 4º Cultura y civilización II 
Iniciación a la traducción 2º Traducción I 
Introducción a la literatura 1º Literatura inglesa I 
Redacción avanzada e introducción a la investigación 3º Lengua inglesa V 
Introducción a las ciencias de la información 1º Aplicaciones ofimáticas 
Introducción a los estudios culturales 2º Cultura y civilización I 
Traducción (árabe-inglés-árabe) 3º Traducción II 

 

Observaciones: 

• En Marruecos el alumno cursó tres asignaturas sobre la materia “Cultura y civilización de los países 
de habla inglesa”, pero en la UEx sólo hay se imparten dos asignaturas. Aquí se propone una 
equivalencia, pero si el alumno lo prefiere, se puede usar “Lecturas sobre culturas” en lugar de 
cualquiera de las otras dos que se proponen (“Introducción a los estudios culturales” o “Sociedad y 
cultura británica / Sociedad y cultura en USA”). 

• La asignatura “Redacción de textos” no puede hacerse equivaler por sí sola a ninguna de las 
asignaturas que quedan por convalidar. 

• Las asignaturas “Habilidades para el estudio” y “Comunicación para los negocios” no se aproximan 
en sus contenidos a ninguna de las impartidas en este grado de la UEx y, por lo tanto, no son 
convalidables. 

  



 ASIGNATURA UEX EQUIVALENCIA EN UNIVERSIDAD DE ORIGEN 

1º 

Aplicaciones ofimáticas Introducción a las ciencias de la información 
Corrientes filosóficas  
El mundo romano en sus textos  
Gramática inglesa I Gramática 1 
Gramática normativa del español  
Historia de Europa  
Lengua española  
Lengua inglesa I Lengua 1 
Lengua inglesa II Lengua 2 
Literatura inglesa I Introducción a la literatura 

2º 

Análisis de textos ingleses I Redacción I 
Lectura guiada 

Cultura y civilización I Introducción a los estudios culturales 
Fonética y fonología I  
Gramática inglesa II Gramática 2 

Lengua inglesa III Comprensión lectora y síntesis 1 
Inglés hablado 

Lengua inglesa IV Comprensión lectora y síntesis 2 
Comunicación oral 

Literatura inglesa II  
Literatura inglesa III  
Literatura norteamericana I  
Traducción I Iniciación a la traducción 

3º 

Análisis de textos ingleses II Redacción 2 
Lectura intensiva 

Fonética y fonología II  
Historia de la lengua I  
La influencia de la cultura clásica  

Lengua inglesa V Oratoria y debate 
Redacción avanzada e introducción a la investigación 

Lengua inglesa VI  
Literatura inglesa IV  
Literatura inglesa V  
Literatura norteamericana II  
Traducción II Traducción (árabe-inglés-árabe) 

4º 

Análisis pragmático del inglés  
Análisis semántico del inglés  
Análisis sociolingüístico del inglés  
Cultura y civilización II Sociedad y cultura británica / en USA 
Gramática del discurso (inglés)  
Historia de la lengua II  
Historia del inglés literario  
Inglés para fines académicos  
Lengua inglesa VII  
Lingüística aplicada a la enseñanza  
Literatura inglesa VI  
Literatura postcolonial  
Prácticas profesionales  
Trabajo de fin de grado  
Variación lingca. en el inglés actual  

 


